
HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT - SAVAGE ROUND BACK SA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

Introducing the newest addition to the EGW lineup; the Hunter series picatinny
scope mount. EGW saw the need for a shorter, lighter, heavy duty, picatinny
scope mount and this is what they came up with. After countless hours of
prototyping and testing, the Hunter mount was born. Featuring: 7075 T6
aluminum for an extremely durable yet lightweight construction. Type III hardcoat
anodizing protects the mount from whatever nature can throw at it. Chamfered
edges provide a snag free hunt. A compact overall length sheds 15% of its weight
compared to our other Heavy Duty mounts. 51000 mounts manufactured after
12/2020 are drilled to accommodate larger diameter screws (#8-40) and now
come with #6-48 and #8-40 screws. The head diameter on the #6-48 screws
provided with this mount is larger than our normal #6-48 screws. If you have
questions about your specific firearm, or need help regarding the specific screw
size, you should contact Savage Customer Support at (413) 568-7001 or (800)
370-0708 and supply them with your serial number. The blue bag of screws
provided are #6-48 screws. The red bag of screws provided are #8-40 screws.
Rifles requiring #8 screws (please check your individual rifle to be sure): 10/110
BA Stealth 10/110 Stealth Evolution 110 Scout 110 Wolverine 10 GRS 110
Tactical 110 Tactical LH 110 Tactical Desert 110 Ridge Warrior 110 Ultralite
Christensen Arms Ridgeline Screw Diameters #6 Screws - .13"" diameter #8
Screws - .16"" diameter EGW recommends measuring the hole spacing in your
receiver to confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny
cross slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when
mounting scope rings and other accessories. EGW's one-piece scope mounts are
the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a
Picatinny-style base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW
machines these in our shop using one of their machining centers. After
machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for long
lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip
of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and accessories (from
the mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the USA.
This mount fits: Savage Model 10 with Accu-Trigger Short Action Round Rear
Receiver Savage Model 11 with Accu-Trigger Short Action Round Rear Receiver
Savage Model 12 with Accu-Trigger Short Action Round Rear Receiver Savage
Model 14 with Accu-Trigger Short Action Round Rear Receiver Savage Model 16
with Accu-Trigger Short Action Round Rear Receiver Savage Model 110 with
Accu-Trigger Short Action Round Rear Receiver Stevens Model 200 Short Action
Round Rear Receiver Savage Ultralite Savage Model 10/110 BA Stealth Short
Action Savage Model 10/110 Stealth Evolution Short Action Savage Model 110
Scout Short Action Savage Model 110 Wolverine Short Action Savage Model 10
GRS Short Action Savage Model 110 Tactical Short Action Savage Model 110
Tactical LH Short Action Savage Model 110 Tactical Desert Short Action Savage
Model 110 Ridge Warrior Short Action Savage Model 110 Ultralite Short Action
Christensen Arms Ridgeline (Please Check Your Serial Number Here) This
mount does not fit: Savage Edge Savage Axis Savage Axis II Savage Model 25
Savage Short Actions with Flat Rear Receivers Savage Medium Actions with Flat
Rear Receivers Savages With Ashbury Precision Chassis



Attributes

Name: SAVAGE ROUND BACK SA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000717
Mfr. No.: 51002
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 14,10,12,11,16
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117154

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HUNTER SAVAGE ROUND
BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT
entschieden hast. Diese Montage ist für die sichere und effektive Verwendung mit verschiedenen SavageModellen
konzipiert. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Montage sicher
verwendest und installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwende die Montage nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte die Montage und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die mitgelieferten Schrauben (#648 und #840) für die Montage.
Achte darauf, dass die Schraubendurchmesser korrekt sind, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Verwende beim Anziehen der Schrauben das empfohlene Drehmoment von 20 Inch lbs.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern (Loctite separat erhältlich).
Vermeide übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen der Montage zu
verhindern.
Überprüfe die Montage vor jeder Verwendung auf festen Sitz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Montage, Schrauben, Schraubenschlüssel.
Reinige die Oberfläche des Empfängers, um eine saubere Montage zu gewährleisten.

Installation

Positioniere die Montage auf dem Empfänger deines Gewehrs.
Überprüfe die Ausrichtung der Montage und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Befestige die Montage mit den mitgelieferten Schrauben.
Ziehe die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an und verwende Loctite.

Nutzung

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher auf der Montage befestigt ist.
Überprüfe vor dem Schießen die gesamte Montage auf festen Sitz und Stabilität.
Achte darauf, dass du die Montage nicht überlastest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Vermeide die Entsorgung in normalen Haushaltsmüll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Kundenservice. Halte
deine Seriennummer bereit, um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.



Diese Sicherheitsanweisungen sind dazu gedacht, dir zu helfen, die HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT
ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT sicher und effektiv zu verwenden. Beachte alle Anweisungen und halte dich
an die Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HUNTER SAVAGE
ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure the proper use and installation of your scope
mount. Please read this document carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model.
Inspect the scope mount for any damage or defects before installation.
Use the scope mount only for its intended purpose.
Store the scope mount in a safe, dry place when not in use.
Keep the scope mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Verify that the scope mount fits your specific firearm model. This mount is designed for
Savage models with AccuTrigger Short Action Round Rear Receivers and other compatible models listed in
the product description.
Screw Size Verification: Ensure that you have the correct screw sizes (either #648 or #840) for your
installation. Use the blue bag for #648 screws and the red bag for #840 screws.
Torque Specifications: When installing, apply a torque of 20 inch lbs and use a drop of blue Loctite to secure
the screws. Loctite is sold separately.
Inspection: Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the mount during use to prevent
accidents or failures.
Hunting Safety: Always follow safe hunting practices. Make sure your firearm is pointed in a safe direction,
and always be aware of your surroundings.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and components, including the scope mount, screws, wrench, and blue
Loctite.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Mount Installation:

Align the scope mount with the receiver of your firearm.
Insert the appropriate screws into the predrilled holes of the mount.
Use the wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw for added security.

Scope Attachment:

Attach your scope rings to the Picatinny rail on top of the mount.
Ensure they are securely tightened according to the scope ring manufacturer's instructions.

Final Checks:

Inspect the installation to ensure everything is secure and aligned correctly.
Test the mount by gently shaking it to ensure there are no loose components.

Usage:

Once installed, use your firearm and scope mount according to the manufacturer's guidelines.
Always check for proper function and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and old parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope mount in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT, please contact the manufacturer or your local dealer. Always provide the serial number of your product for
accurate support.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your HUNTER SAVAGE
ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to safety, and enjoy
your enhanced shooting experience!
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT
ACTION

Introduction
Félicitations pour l'achat de votre montage de lunette Picatinny HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION.
Ce produit est conçu pour vous offrir une performance optimale lors de vos activités de chasse ou de tir. Pour
garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme à feu est toujours en bon état de fonctionnement avant d'installer le montage.
Utilisez le montage uniquement avec des armes compatibles, comme spécifié dans la section "Instructions
pour l'Installation et l'Utilisation".
Ne laissez jamais une arme à feu non sécurisée à la portée des enfants ou d'autres personnes non
autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité : Ce montage est conçu pour les modèles suivants : Savage Model 10, 11, 12, 14, 16, 110,
Stevens Model 200, Savage Ultralite, et d'autres. Vérifiez que votre arme fait partie de cette liste.
Vis : Utilisez uniquement les vis fournies avec le montage. Les vis #648 et #840 sont incluses. Ne mélangez
pas les tailles de vis.
Couple de Serrage : Lors de l'installation, appliquez un couple de 20 pouceslbs et utilisez une goutte de
loctite bleu pour sécuriser les vis.
Surveillance : Après l'installation, vérifiez régulièrement que le montage est bien fixé et qu'il n'y a pas de
mouvement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé à molette et un tournevis.

Installation :

Positionnez le montage sur le récepteur de l'arme.
Alignez les trous du montage avec ceux du récepteur.
Insérez les vis fournies dans les trous et serrezles à la main.
Utilisez la clé pour appliquer le couple de 20 pouceslbs. Ajoutez une goutte de loctite bleu sur chaque
vis pour éviter qu'elles ne se desserrent.

Vérification :

Une fois le montage installé, vérifiez qu'il est bien fixé en tirant légèrement dessus.
Assurezvous que les anneaux de lunette peuvent être montés sans obstruction.

Utilisation :

Montez votre lunette sur le montage en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Effectuez un réglage de la lunette avant d'utiliser l'arme.

Instructions de Mise au Rebut



Si vous devez vous débarrasser du montage, suivez les réglementations locales concernant le recyclage des
matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans des ordures ménagères. Recherchez des points de collecte pour les matériaux
recyclables.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre montage de lunette, consultez le support client de Savage.
Ils peuvent vous fournir des informations supplémentaires sur l'utilisation et l'entretien de votre produit.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres lors de l'utilisation de votre montage de lunette Picatinny HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT
ACTION.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW Hunter Savage Round Back

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche Picatinny EGW Hunter Savage Round Back. Questo prodotto è
progettato per garantire una performance ottimale e una lunga durata. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di caccia e tiro sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Conserva il montaggio in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti e accessori forniti con il montaggio o specificamente raccomandati da EGW.
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente sul tuo fucile prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche raccomandate.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Se hai domande riguardo alla compatibilità del montaggio con il tuo fucile, contatta il supporto clienti di
Savage.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: chiave, viti fornite e loctite blu (venduto
separatamente).
Controlla che il tuo fucile sia scarico e non pronto all'uso.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla parte superiore del ricevitore del fucile.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Inserisci le viti #648 o #840 a seconda delle specifiche del tuo fucile.
Utilizza una coppia di 20 pollicilbs per serrare le viti.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che il montaggio sia ben fissato e non presenti movimenti.
Verifica che le scanalature picatinny siano libere e pronte per l'uso con anelli per ottiche o altri
accessori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e delle viti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla quando possibile.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo all'installazione, utilizzo o manutenzione del montaggio, ti invitiamo a
contattare il supporto clienti di Savage. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del tuo prodotto per
facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni, potrai garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio per ottiche Picatinny EGW
Hunter Savage Round Back. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION
PICATINNY SCOPE MOUNT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ja että se on yhteensopiva sen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät asetta tai siihen liittyviä lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennat ja käytät tuotetta oikein, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun asennat tai käytät tuotetta.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiakaspalveluun tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet.

Asennus

Kiinnitä teline aseesi vastaanottimeen käyttäen mukana tulevia ruuveja.
Suosittelemme 20 tuuman punnan vääntöä ja sinisen Loctiten käyttöä ruuvien kiinnittämiseksi (Loctite
myydään erikseen).
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen kuin asetat kohdistusrengas tai muut lisävarusteet.

Käyttö

Kun teline on asennettu, tarkista, että se on turvallinen ja että kaikki osat toimivat oikein.
Käytä telineitä ainoastaan tarkoituksenmukaisesti ja noudata valmistajan suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana; tarkista paikalliset kierrätysohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT
ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä
ja olla tietoinen mahdollisista riskeistä.
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Pokyny pro bezpečné používání montáže puškohledu
HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION
PICATINNY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY.
Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální
spokojenost, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky.
Před instalací a používáním montáže si důkladně prostudujte návod a specifikace výrobce.
Vždy používejte montáž v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Zkontrolujte montáž před každým použitím, zda nejsou přítomny viditelné poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži puškohledu používejte vhodné nářadí a dodržujte doporučený točivý moment (20
palcových liber).
Používejte modrý Loctite pro zajištění šroubů, aby se předešlo jejich uvolnění během používání.
Dbejte na to, aby byly šrouby správně utaženy, aby se zajistila stabilita montáže.
Při manipulaci s puškohledem a montáží noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo používání produktu, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly, které jsou součástí balení.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace montáže:

Upevněte montáž na pušku pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a pevně utažena.
Použijte točivý moment 20 palcových liber a aplikujte modrý Loctite na šrouby.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a že nedochází k žádnému pohybu.
Otestujte stabilitu montáže před každým použitím.

Použití:

Při používání pušky vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny pro střelbu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu a zda je montáž v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunguje správně, obraťte se na místní autority pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na zákaznickou podporu výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici sériové číslo produktu pro rychlejší pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž puškohledu HUNTER SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION PICATINNY.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


